
A melhor maneira de descobrir a 

Suíça. 

mystsnet.com 
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Por que viajar de trem, ônibus e barco?



Motivo: Paisagens incríveis. 
Viajar pode ser tão bonito.

*Paisagem fascinante e vistas 

deslumbrantes sobre trens, ônibus, 

barcos e ferrovias nas montanhas

*Janelas panorâmicas que chegam 

até o teto em trens panorâmicos 

premium

*Experimente a Suíça do trem de 

perto



Motivo: Conveniência. 
Viajar pode ser tão confortável.

O Swiss Travel System oferece 

conforto ao mais alto nível:

*Compartimentos generosos com 

assentos confortáveis oferecem 

amplo espaço para esticar as pernas

*Restaurantes a bordo que oferecem 

especialidades de todas as regiões 

da Suíça

*Serviços de bagagem



Motivo:Acessibilidade. 
Viajar pode ser tão simples.

*Mudar de transporte é 

maravilhosamente fácil na Suíça -

graças à rede de transporte público 

mais densa do mundo

*Cronogramas de intervalo regulares 

garantem conexões sincronizadas

*Conexões de trem fáceis e diretas de 

países vizinhos



Razão: Swissness. 
Viajar pode ser tão autêntico.

*A Suíça significa confiabilidade, 

qualidade e segurança - isso vale 

para o transporte público

*Os locais viajam de transporte 

público e é aí que você os conhece

*Faça isso da maneira suíça de trem, 

ônibus e barco



Motivo: Diversidade. 
Viajar pode ser tão diverso.

Conexões de trem fáceis e diretas de países vizinhos

*Na Suíça, meios de transporte 

público nostálgicos e de ponta podem 

ser facilmente combinados

Eventful: passeios em rotas temáticas 

(por exemplo, trem de queijos)

*Inovador: experiências 

extraordinárias em transporte público 

(por exemplo, um jantar em uma 

cabine panorâmica de um teleférico)
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Uma rede perfeita.
Swiss Travel System.





Uma rede perfeita.

Distâncias curtas

Conexões diretas aos aeroportos

 Intervalos horários regulares

Trens InterCity com intervalos de 30 minutos

Sem a necessidade de reservar assentos
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Conexões internacionais de trem.



Chegada.



Tickets e passes do Swiss Travel System.



Passes do Swiss Travel System.

Viagens ilimitadas de 

trem, ônibus e barco, 

além de acesso gratuito

a mais de 500 museus. 

Além disso, 50% de 

desconto na maioria das 

excursões de montanha. 

Também disponível

como opção Flex e 

Jovem.

Por um mês, 50% de 

desconto em tarifas

regulares de 

transporte público

por CHF 120. 

Também pode ser

combinado com o 

Swiss Travel Pass 

(Flex).

Crianças de 6 a 16 

anos viajam

gratuitamente com o 

Swiss Travel Card.

Nr. 1Nr. 1



Informações gerais

Swiss Travel Pass / Swiss Travel Pass Flex.

Viagens ilimitadas de trem, ônibus e barco.

Viagens ilimitadas em trens panorama premium (taxas de reserva de assento e/ou taxa 

extra).

Cobertura total para excursões de montanha: Rigi, Stanserhorn, Schilthorn e Stoos.

Até 50% de desconto em muitas outras excursões de montanha.

Uso ilimitado de redes de transporte público de mais de 90 áreas urbanas.

Entrada gratuita para mais de 500 museus.

Disponível na 1ª e 2ª classe por 3, 4, 8 ou 15 dias.

Crianças de 6 a 16 anos acompanhadas por pelo menos um dos pais (com um ticket 

Swiss Travel System) viajam gratuitamente com o Swiss Family Card gratuito.



Museum Pass.

 Cada compra de um Swiss Travel Pass ou Swiss Travel Pass 

Flex inclui automaticamente um Swiss Museum Pass.

 Entrada gratuita para mais de 500 em todo o país, por

exemplo:

 Glacier Garden (Lucerna) 

 Chilon Castle (Montreaux)

 Matterhorn Museum (Zermatt)

 Olympic Museum (Lausanne)

 Abbey Library (St. Gallen)

 Swiss Museum of Transport (Lucerna) – 50% de desconto

 History Museum eEinstein Museum (Berna)

 E muito mais

Museu Matterhorn, Zermatt, Wallis



Eurail.



Eurail Global Pass.

 Serviços na Europa

 Viagem ilimitada em 31 países europeus

 Serviços na Suíça

 Viagens ilimitadas na maioria das linhas ferroviárias (Atenção: De Interlaken Ost direção Grindelwald / 

Lauterbrunnen-Wengen sem viagens gratuitas  25% de desconto)

 Desconto de 50% em alguns lagos (Exceção: 100% Lake Thunersee e Lake Brienzersee)

 Desconto de 25% em algumas excursões de montanha (Exceção: 50% em Pilatus e Rigi)

 Disponível para 1ª e 2ª classe

 Descontos para jovens viajantes e idosos

 2 crianças viajam gratuitamente com cada adulto

Validade

 Flexpass para 3, 5 ou 7 dias dentro de 1 mês

 Flexpass para 10 ou 15 dias dentro de 2 meses

 15 ou 22 dias sendo em 1, 2 e 3 meses subsequentes



Swiss Travel Pass ou Eurail / Interrail Pass?
Trens panorâmicos premium Swiss Travel Pass Eurail1) / Interrail2)

Bernina Express3)

Chur / Landquart / Davos / St. Moritz – Poschiavo – Tirano 100% 100%

Glacier Express3)

Zermatt – Visp / Brig – Chur – Davos / St. Moritz 100% 100%

Gotthard Panorama Express3)

Luzern – Schiff – Flüelen

Flüelen – Bellinzona – Lugano

100%

100%

50%

100%

Luzern-Interlaken Express

Luzern – Brünig – Interlaken Ost 100% 100%

MOB Panoramic / MOB Belle Époque3)

Montreux – Zweisimmen 100% 100%

Rotas panorâmicas Swiss Travel Pass Eurail1) / Interrail2)

Travessias Lage Lucerna 100%4) 50%4)

Serviços BLS Navigation nos Lagos Thun e Brienz 100%4) 100%4)

Lago Maggiore Express - -

Lötschberg Mountain Route e Centovalli 100% 100%

Palm Express 100% -

Central Alps Passes PostBus Route 100% -

Voralpen-Express

St. Gallen – Luzern 100% 100%

1
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Swiss Travel Pass ou Eurail / Interrail Pass?
Excursões de Montanha Swiss Travel Pass Eurail1) / Interrail2)

Gornergrat – Meet the Matterhorn 50%

Jungfraujoch – Top of Europe 25% 25%

Rigi – Queen of the Mountains 100% 50%

Schilthorn – Piz Gloria 50% 25%

Blauherd, Zermatt 50% -

Brienzer Rothorn 50% -

CabriO Stanserhorn 100% 25%

Glacier 3000 – Les Diablerets – Gstaad 50% -

Grindelwald-First – Top of Adventure 50% 25%

Harder Kulm – Top of Interlaken 50% 25%

Matterhorn glacier paradise 50% -

Monte Generoso 50% -

Pilatus 50% 50%

Rochers-de-Naye

Montreux – Haut-de-Caux

Haut-de-Caux – Rochers-de-Naye

100%

50%

-

-

Schynige Platte – Top of Swiss Tradition 50% 25%

Sunnegga, Zermatt 50% -

Titlis 50% 25% 1
) 
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Swiss Travel Pass ou Eurail / Interrail Pass?
Serviços náuticos públicos Swiss Travel Pass Eurail1) / Interrail2)

BLS – Lago Genebra e Brienz 100% 100%

BSG  – Bielersee 100% 50%

CGN  – Genfersee 100% 50%

LNM – Lago Neuenburg e Murten 100% 50%

SBS  – Lago Constance (parte Suíça) 100% 50%

SGH  – Lago Hallwil 100% –

SGV  – Lago Lucerne 100% 50%

SGZ  – Lago Zug 100% –

SNL  – Lago Lugano 100% –

URh – Parte baixa do Lago Constance e Reno (Kreuzlingen –

Schaffhausen)
100% 50%

ZSG  – Lago Zurique 100% 50%

1
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Outras linhas de transporte público Swiss Travel Pass Eurail1) / Interrail2)

Todas as rotas Swiss PostBus 100% –

Interlaken Ost – Grindelwald/Lauterbrunnen/Wengen 100% 25%

Lauterbrunnen/Stechelberg – Mürren 100% 25%

Schwyz/Morschach – Stoos 100% 25%

Rede de transportes públicos em mais de 90 cidades e vilarejos, por ex. 

Basileia, Berna, Genebra, Lausanne, Lucerna, Lugano, Zurique
100% –



Serviço de bagagem.
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Transporte de bagagem para porta/hotel.

“Express flight luggage aeroporto estrangeiro a porta”

 Entrega no dia da chegada

 Preço: CHF 22 por item + taxa fixa de CHF 70

 Destinos: aprox. 20 destinos turísticos (exceto car free)

Entrega de bagagem no check-in no exterior: De qualquer aeroporto com qualquer companhia aérea

em todo o mundo, apenas via Aeroporto de Zurique



Transporte de bagagem dentro da Suíça.

“ Express luggage door to door”

 Entrega no mesmo dia

 Preço: CHF 12 por item + taxa fixa de CHF 70

 Destinos: aprox. 20 destinos turísticos (exceto car free)



Transporte de bagagem saindo da Suíça.

“Flight luggage porta ao aeroporto de Zurique”

 Registro um dia antes da partida do voo

 Preço: CHF 22 por item + 25 taxa fixa

 Destinos: todos os destinos (exceto car free) 

“Express flight luggage porta ao aeroporto de Zurique”

 Registro na manhã da partida do voo

 Preço: CHF 22 por item + 55 taxa fixa

 Destinos: aprox. 20 destinos turísticos (exceto car free)

“Express flight luggage porta ao aeroporto estrangeiro com check-in 

(SWISS e Edelweiss Air)”

 Inscrição na manhã da partida do voo

 Preço: CHF 22 por item + 70 taxa fixa

 Destinos: aprox. 20 destinos turísticos (exceto car free)



Teste de mercado Express Door-to-Door Group Luggage.

. 
Teste de mercado de 1/1/2017 a 31/12/2020

Método de entrega Door-to-Door

Retirada / Entrega Express: Retirada e entrega no mesmo dia

Retirada No máximo às 9h

Entrega No máximo às 18h

Pontos de serviço Disponível para remessas de bagagem entre qualquer endereço suíço. 

Também possível como Express flight luggage aeroprto estrangeiro-

porta.

Tamanho do grupo Mínimo 10 pessoas, máximo 50 pessoas.

Consultar por grupos maiores

Preço do transporte CHF 300 por transporte – valor líquido sem comissão

Pré-condição Ticket válido para cada pessoa durante toda a distância de transporte

Alteração de reserva / 

cancelamento

Até às 09: 00h (CET / CEST) no dia anterior ao início do transporte, 

gratuitamente / mais tarde, 50% do custo

Limite de reserva 5 dias antes do transporte, o mais tardar



O «Grand Train Tour» da Suíça.
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O «Grand Train Tour» da Suíça…

 Combina as mais belas linhas de trem da Suíça em uma rota

 Funde o encontro das cidades suíças e resorts alpinos em uma magnífica viagem de ida e 

volta

 oferece oportunidades para visitar pontos de referência, esplêndidas paisagens naturais e 

também Patrimônios Mundiais da UNESCO

 Oferece oportunidades para inúmeras excursões nas montanhas

 Permite mergulhar no mundo variado dos museus suíços

 Percorre 11 grandes lagos, atravessa todas as 4 regiões da Suíça e atravessa 3 passagens 

alpinas

 Pode ser percorrido o ano todo em qualquer direção

 Cobre um comprimento total de 1.280 quilômetros / 795 milhas



São 8 seções em resumo:



Sugestão de rotas para reserva.

 “Original” tour de 8 dias/7 noites

 “Classic” tour de 8 dias/7 noites 

 “Top Attractions” tour de 5 dias/4 noites

 “Glaciers & Palm Trees” tour de 4 dias/3 noites

 “Stunning Waters” tour de 3 dias/2 noites

 “Hidden Treasures” tour de 3 dias/ 2 noites

Bilhetes personalizados estão disponíveis para todas as sugestões de viagem. 

Os parceiros sem uma conexão do sistema podem obter os pacotes para os 

passeios em condições atraentes de B2B via STC ou Railtour.



“Original” tour.  

 De 8 dias/7 noites

 Highlights
 5 trens panorâmicos prêmium

 7 famosos pontos(Chapel Bridge, Eiger, Mönch & Jungfrau, 

Chillon Castle, Matterhorn, Rhinge Gorge, Rhine Falls, 

Grossmünster)

 5 UNESCO Patromônio Mundial(Lavaux, Jungfrau / Aletsch, 

Rhaetian Railway in the Albula / Bernina Landscapes, 

castles of Bellinzona, Abbey District)

 Excursões pelas montanhas (Rigi, Pilatus, Jungfraujoch, 

Schilthorn, Gornergrat, Mattherhorn Glacier Paradise, Säntis)

 10 cidades e vilas (Zurich, Lucerne, Interlaken, Montreux, 

Zermatt, Chur, St. Moritz, Lugano, St. Gallen, Schaffhausen)



“Classic” tour.

 De 7 dias/6 noites

 Highlights

 5 trens panorâmicos prêmium

 6 famosos pontos (Chapel Bridge, Eiger, Mönch & 

Jungfrau, Chillon Castle, Matterhorn, Rhinge Gorge, 

Grossmünster)

 5 UNESCO Patrimônio Mundial (Lavaux, Jungfrau / 

Aletsch, Rhaetian Railway in the Albula / Bernina 

Landscapes, castles of Bellinzona, Abbey District)

 Excursões pelas montanhas (Rigi, Pilatus, Jungfraujoch, 

Schilthorn, Gornergrat, Mattherhorn Glacier Paradise)

 8 cidades e vilas (Zurich, Lucerne, Interlaken, Montreux, 

Zermatt, Chur, St. Moritz, Lugano)



“Top Attractions” tour.

 De 5 dias /4 noites

 Highlights

 3 trens panorâmicos prêmium (Luzern-Interlaken 

Express, GoldenPass Panoramic, Glacier Express)

 6 famosos pontos (Chapel Bridge, Eiger, Mönch & 

Jungfrau, Chillon Castle, Matterhorn, Rhinge Gorge, 

Grossmünster)

 2 UNESCO Patrimônio Mundial (Lavaux, Jungfrau / 

Aletsch)

 Excursões pelas montanhas (Rigi, Pilatus, Jungfraujoch, 

Schilthorn, Gornergrat, Mattherhorn Glacier Paradise)

 6 cidades e vilas (Zurich, Lucerne, Interlaken, Montreux, 

Zermatt, Chur)



“Glaciers & Palm Trees” tour. 

 De 4 dias/3 noites

 Highlights

 2 trens parnorâmicos prêmium (Bernina Express, 

Gotthard Panorama Express)

 2 famosos pontos (Chapel Bridge, Grossmünster)

 2 UNESCO Patrimônio Mundial (Rhaetian Railway in the 

Albula / Bernina Landscapes, castles of Bellinzon)

 Excursões pelas montanhas (Muottas Muragl, 

Diavolezza Monte Brè, Rigi, Pilatus)

 5 citdades e vilas (Zurich, Chur, St. Moritz, Lugano, 

Lucerne)



“Stunning Waters” tour. 

 De 3 dias/2 noites

 Highlights

 Voralpen-Express

 Chapel Bridge, Rhine Falls, UNESCO Abbey District St. 

Gallen, Grossmünster

 Excursões pelas montanhas (Rigi, Pilatus, Stanserhorn, 

Säntis)

 4 cidades (Zurich, Lucerne, St. Gallen, Schaffhausen)



“Hidden Treasures” tour. 

 De 3 days/2 noites

 Highlights

 4 passeios de trem especiais(Luzern-Interlaken 

Express, BLS Lötschberger, Vigezzina-Centovalli, 

Gotthard Panorama Express)

 4 famosos pontos (Chapel Bridge, Eiger, Mönch & 

Jungfrau, Castles of Bellinzona, Grossmünster)

 Excursões pelas montanhas (Rigi, Pilatus, Brienz 

Rothorn Railway, Jungfraujoch, Schilthorn)

 4 cidades e vilas (Zurich, Lucerne, Interlaken, Locarno-

Asscona)



App. (folgt durch Selina)
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Grande Tour de Trem no App.



Grande Tour de Trem no App Suíço.

38

Todo o valor agregado em resumo:

" Imperdíveis "ao longo do Grand Train Tour Switzerland

 Notificações push para os próximos pontos turísticos

 Divertida coleta e compartilhamento de selos e prêmios

 Possibilidade de se tornar “Mestre do Grande Trem da Suíça” e receber 

uma caixa de chocolate da LINDT

 Presentes e descontos com cupons digitais

 Emocionantes fatos divertidos ao longo do percurso

 Função integrada "Estive lá"



Grande Tour de Trem no App Suíço.

39

Fatos:

 Disponível: Fevereiro 2020

 Download grátis para iOS e 

Android na App Store e 

Google Play Store

 Disponível em 7 idiomas: 

alemão, inglês, chinês 

tradicional e simplificado, 

coreano, tailandês e japonês



Trens panorâmicos premium. 
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Bernina Express.
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Bernina Express.
De Chur a Tirano (Itália) e Lugano

 Rota: Chur/Landquart/Davos/St. Moritz–Poschiavo–Tirano–Lugano 

 Duração: 4h13 (Chur–Tirano), 3h (ônibus Tirano–Lugano)

 Distâncias: Chur–Tirano 148 km, Tirano–Lugano: 90 km



Bernina Express.

Importante saber

2 conexões em ambas as direções, verão e inverno

 Bernina Express Bus (Tirano–Lugano) de fevereiro a novembro

Reserva de assentos obrigatória, com taxa

 Temporada de inverno: CHF 10

 Temporada média: CHF 14

 Temporada de verão: CHF 16

 Passaporte ou cartão de identidade necessários para entrar na Itália

 Almoço em Poschiavo, Le Prese ou Tirano (na Itália)

 Horários de partida: Chur 8h32 Tirano 10h07
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Glacier Express.
De St. Moritz a Zermatt

Rota: St. Moritz–Chur–Andermatt–Brig–Visp–Zermatt 

Duração: cerca de 8h

Distância: 291 km



Glacier Express.

Importante saber

 Conexões

 4 conexões diárias no verão em ambas as direções (11 de maio a 13 de outubro de 

2019)1 conexão diária no inverno em ambas as direções (até 10 de maio de 2019) 

 Os trens Glacier Express não operam de 14 de out a 15 de dez de 2019

 Reserva de assentos obrigatória, com taxas

 Refeição servida no assento: refeição de 3 pratos ou serviço à la carte

 Sistema de informação de áudio em 6 idiomas (fones de ouvido), 2 canais de música

 Partidas Zermatt: 7h52* / 8h52 / 9h52* St. Moritz: 7h02* / 9h15 / 10h20* 
*19 de abril a 10 de maio de 2019

Baixa temporada
9 de dez 2018 – 29 de mar 2019

Média temporada
30 de mar – 29 de mai + 16 de set – 13 

de out 2019

Baixa temporada
16 de jun – 16 de set 2019

Seção longa CHF 23 CHF 33 CHF 43

Seção curta CHF 13 CHF 23 CHF 33



Glacier Express Excellence Class.

E
x
c
e

lle
n

c
e

 C
la

s
s
 i
m

G
la

c
ie

r 
E

x
p

re
s
s
.



Excellence Class – Vagão. 

 2 x 20 assentos por dia

 Lounge seating

 Excellence Class Bar exclusive para 

os passageiros da  Excellence Class

 Assentos Premium  & equipamento

 Tablet para entretenimento a bordo

 Exclusivo banheiro



Excellence Class – Serviço. 

 Serviços de Concierge e host na Excellence 

Class

 Gastro-conceito de dia inteiro

 Welcome desk & check-in na plataforma, incl. 

carpete vermelho na recepção

 Transporte de bagagem em uma área 

separada da Classe Excellence

 Serviço de bebidas no assento e no bar

 Bebidas ao longo do dia

 Entretenimento a bordo



Excellence Class – Fatos.

Linhas

 St. Moritz – Zermatt

 Zermatt – St. Moritz

Funcionamento

 Excellence Class runs 15 Dec 2019–11 Oct 2020

 Train 902 + 903 according to time table 2020

Preço & Reserva

 Ticket 1a. classe  Suplemento CHF 420

O período padrão de pré-reserva de 90 dias do Glacier Express 

também se aplica à classe Excellence



Gotthard Panorama Express.
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Gotthard Panorama Express.
De Lucerne para Bellinzona / Lugano 

 Rota: Luzern–Lake Lucerne–Flüelen–Gotthard–Bellinzona–Lugano   

 Duração: 5 h 30 min

 Distância Luzern–Lugano: 182 km



Gotthard Panorama Express.

Bom saber

• *Grandes experiências, apresentações e informações sobre a região, seus 

mitos e lendas

• Funciona de abril a outubro

• Terça a domingo, 18 de abril - 18 de outubro de 2020

• É necessário fazer reserva, incl. sobretaxa de CHF 16

• Passeio em ônibus panorâmicos de 1ª classe, reservas na 2ª classe não estão 

disponíveis

• Informações de rota a bordo multilíngues

• Horário de partida Luzern: 11.12 Lugano: 09.22



GoldenPass Panoramic.
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GoldenPass Panoramic. 
Mais que uma jornada

 Rota: Montreux–Zweisimmen

 Duração: 5 h

 Distância: 191 km



GoldenPass Panoramic.

Bom saber

• *Várias conexões diárias em ambas as direções, verão e inverno

• A reserva de assento é recomendada, mas não é necessária

• Em alguns trens panorâmicos GoldenPass, é possível encomendar um 

aperitivo na 1ª e 2ª classe, juntamente com uma reserva de assento (CHF 

34)

• Assentos VIP com vista frontal disponíveis a partir de abril nos trens 2118, 

2119, 2228, 2229

• Reserva de assento para viajantes individuais recomendada, mas não 

obrigatória, taxa: CHF 9



Luzern–Interlaken Express.
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Luzern-Interlaken Express.

A fascinante jornada panorâmica.

 Rota: Luzern–Interlaken

 Duração: 1 h 50 min

 Distância 97.8 km



Luzern–Interlaken Express.

Bom saber

*Interlaken Ost – Luzern: De hora em hora das 07.04 às 20.04 h

*Luzern – Interlaken Ost: De hora em hora das 06.06 às 21.06 h

*App "Bistro Order": solicite convenientemente bebidas e lanches no assento

*Aplicativo "LiveGuide": o aplicativo fornece muitas informações interessantes sobre os 

destaques da região e indica a posição atual do trem em um mapa virtual

*Reserva de assento recomendada, mas não obrigatória; taxa de reserva por pessoa e 

direção:

*15 de dezembro de 2019 a 15 de maio de 2020 e 02 de novembro a 31 de dezembro de 2020 

CHF 10

*16 de maio a 01 de novembro de 2020 CHF 14



Rotas Cênicas.
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Cruzeiros no Lago Lucerna.
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Cruzeiros no Lago Lucerna.
De Lucerne para Flüelen

*Superfície do lago: 114 km²

*Frota: 20 navios, dos quais 5 são 

barcos a vapor

*Cruzeiros de barco 365 dias por ano



Cruzeiros no Lago Lucerna.

Bom saber

*Vários cursos redondos de / para Lucerna, duração entre 1 e 5,5 horas

*Viagem ilimitada em todos os barcos de cruzeiro com o Swiss Travel Pass. 

*Redução para os titulares do Swiss Travel Pass para o cruzeiro de 1 hora no 

iate panorâmico Saphir

*Restaurante a bordo na maioria dos barcos de cruzeiro

*Reserva necessária no almoço Cruise / “Zmittags-Dampfer” (antes das 11.00 h) 

e Sunset Cruise (antes das 15.00 h)

*Para grupos (10 ou mais pessoas), é necessária reserva no restaurante e 

seleção prévia do menu (sem custo adicional)



BLSCruzeiros de barco no lago Thun e no lago 

Brienz.

 Lago Thun:

 Operação durante todo o ano (alta temporada 

de maio a outubro com partidas por hora); 

horário limitado durante o resto do ano

 Lago Brienz:Operação sazonal (abril a 

outubro)

*Inúmeros cruzeiros especiais (fondue 

chinoise, fajita, churrasco suíço, etc.)

*Conexões ideais entre trem e barco em Thun, 

Interlaken West, 

Boat on Lake Brienz



RegioExpress Lötschberger.

*Rota: conexões horárias Bern –

Zweisimmen e Bern – Kandersteg – Brig, 

a cada 2 horas de / para Domodossola

*Duração: 2 h 20 min (Bern –

Domodossola)

*Grandes janelas panorâmicas na 1ª e 2ª 

classe

*Acesso ao piso inferior e tomadas de 

energia elétrica de 1ª e 2ª classe

*Sem bebidas no trem
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Regio Express Lötschberger, Luogelkin Viaduct near Hohtenn, Valais



Vigezzina-Centovalli. 

*Documentos de viagem válidos necessários 

para a passagem de fronteira para a Itália

*A Ferrovia Vigezzina-Centovalli opera quase 

a cada duas horas

*Nos trens panorâmicos, é aplicada uma 

sobretaxa de assento para a seção italiana 

(Domodossola – Camedo). Para grupos, são 

necessárias reservas de assento para toda a 

seção

*A sobretaxa de EUR 1,50 é paga a bordo

Vigezzina-Centovalli Railway in autumn, Intragna, Tessin



Palm Express (ônibus). 

*Rota: St. Moritz – Chiavenna –

Menaggio – Lugano

*Duração: 3 h 50 min

*Passaporte ou bilhete de identidade 

necessário para a passagem da fronteira 

para a Itália

Todos os ônibus Palm Express 

equipados com *instalações para 

armazenamento de bagagem

*Não há transporte de bicicleta 

disponível nesta rota; acesso para 

cadeira de rodas não garantido
Palm Express at the Maloja Pass linking the Bergell and the Engadine, Graubünden 



Alpes Central Passes Rota PostBus.

Rota: Meiringen– (Grimsel) -

(Nufenen) - (Gotthard) - (Susten) –

Meiringen

*Duração: 8 h 45 min

*Distância: 208 km

*A Rota PostBus dos Alpes Centrais 

passa de junho a outubro

*Transporte de bicicletas é possível
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Postbus, Grimsel Pass, Bernese Oberland



Voralpen-Express.

*Rota: Luzern-Arth-Goldau-Rapperswil-

Wattwil-St. Gallen

*Duração: 2 h 15 min

*Opera em intervalos de hora em hora

Máquinas de ônibus e vendedores de 

bistrô para refrescar

*Grandes janelas panorâmicas na 1ª 

classe

*Possível transporte de bicicleta*
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Voralpen-Express near Arth, Central Switzerland



Rotas temáticas. 
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O trem de queijo
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Rota: Montreux–Château-d’Oex–Montreux

Duração: 5h31

O trem de Queijo
De Montreux a Château-d’Oex



O trem de queijo

Viagem em vagões de 1ª classe

 Incluído: viagem, bebida de boas-

vindas, visita ao “Chalet Bio”, fondue de 

queijo no restaurante “Le Chalet” 

(bebidas excluídas), entrada gratuita

para o Museu Vieux Pays-d'Enhaut ou

a casa de balão de ar quente “Espace

Ballon” 

Um máximo de 30 assentos numerados

estão disponíveis

Le Chalet Cheese Dairy. Château-d`Oex, Região do Lago Genebra



Cheese Train – timetable and prices.

Operates Fridays to Sundays from 03 Jan–26 April 2020 from Montreux or 

Zweisimmen

Prices Cheese Train 1st class 2nd class

Holders of a Swiss Travel Pass 1st class CHF 39 CHF 55

Holders of a Swiss Travel Pass 2nd class CHF 49 CHF 65

Swiss Half Fare Card CHF 69 CHF 65

Adults without discount CHF 89 CHF 90

Children with Swiss Family Card CHF 29 CHF 45

Children without Swiss Family Card CHF 59 CHF 65

Group CHF 69 CHF 65



O trem do Chocolate
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 Rota: Montreux–Montbovon–troca de trem para ônibus–Gruyères–Broc

Fabrique–Montreux       

 Duração: 7h30

O trem do chocolate
De Montreux a Gruyères



O trem do chocolate

 A partir de 2019: passeio de trem de Montreux 

a Montbovon (aproximadamente 45 minutos) 

no trem GoldenPass MOB Belle Époque. Em

seguida, mudança para o ônibus para o 

restante da viagem de ida e volta

 Serviços incluídos: croissant com café e 

chocolate no trem, entrada gratuita para a "La 

Maison du Gruyère" e fábrica de chocolate da 

Nestlé Cailler em Broc

Ônibus MOB do Chocolate Train



Chocolate Trem – período que opera e  preços.

Opera de segunda a quinta-feira em maio e junho, diariamente em julho e agosto, e segunda-feira, 

quarta-feira, quinta-feira em setembro e outubro

Preços Chocolate Trem 1a. Classe 2a. Classe

Portadores do Swiss Travel Pass 1a. 

Classe
CHF 59 CHF 55

Portadores do Swiss Travel Pass 2a. 

Classe
CHF 69 CHF 65

Swiss Half Fare Card CHF 69 CHF 65

Adultos sem desconto CHF 99 CHF 90

Crianças com o Swiss Family Card CHF 49 CHF 45

Crianças sem o Swiss Family Card CHF 69 CHF 65

Grupos CHF 69 CHF 65



Ida e volta Kambly.
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Ida e volta Kambly.

 Rota: BLS-RegioExpress Berna-Emmental-Entlebuch-Lucerna, Zentralbahn

Luzern-Brünig-Interlaken. Ida e volta para Berna.

 Opção de cruzeiro inclui cruzeiro de barco Brienz-Interlaken Ost

 Ticket de ida e volta válido por 10 dias, disponível na 1ª e 2ª classe

 A viagem de ida e volta pode ser iniciada em qualquer estágio ao longo da 

rota em qualquer direção

 Sem reserva de assento

 Cobertura total para titulares do Swiss Travel Pass, Swiss Travel Pass Flex 

(em dias de viagem validados); Os titulares de um Swiss Swiss Fare Card 

ganhams um desconto de 50%



"Globi Express".

G
lo

b
i
c
o
m

 c
ri
a
n
ç
a
s
, 
L
u
z
e
rn

-E
n
g
e
lb

e
rg

E
x
p
re

s
s
, 
L
u
c
e
rn

a



Globi-Express.

 Em todos os Luzern-Engelberg Express

 Competição divertida para crianças

 Livros e audiolivros a bordo



Excursões de Montanha.
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Gornergrat – conheça o Matterhorn. 
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Gornergrat – conheça o Matterhorn. 

 Altitude: 3,089 m a.s.l.

 Rota: Zermatt–Gornergrat



Gornergrat – conheça o Matterhorn. 

Tópicos atraentes

*Melhor vista do Matterhorn

*Reflexo mundialmente famoso de Matterhorn no 

lago Riffelsee

*Panorama único da montanha de 29 picos de 

4.000 metros (picos de 13.000 pés)

3100 Kulmhotel Gornergrat: a 3.100 metros 

(10.170 pés), o hotel mais alto da Suíça

Gornergrat Bahn near Zermatt, Wallis 



Gornergrat – conheça o Matterhorn. 

Bom saber

* A Gornergrat Railway opera diariamente, durante todo o ano, em intervalos de 24 

minutos (alta temporada)

*Tempo de viagem para o cume: 33 minutos

*Terminal inferior da ferrovia Gornergrat, localizado em frente à estação ferroviária 

de Zermatt

*Shopping e restaurante em Gornergrat

*Reflexo mundialmente famoso de Matterhorn no lago Riffelsee

*Panorama único da montanha de 29 cimeiras de 4.000 metros (13.000 pés) de 

tirar o fôlego



Jungfraujoch – Topo da Europa.
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Jungfraujoch – Topa da Europa.

 Altitude: 3,454 m a.s.l.

 Rota: Interlaken Ost–Grindelwald/Lauterbrunnen–Jungfraujoch



Jungfraujoch – Topo da Europa.

Tópicos atraentes

*Aletsch Glacier – a maior e mais longa 

geleira dos Alpes

*Parada intermediária Eismeer e Jungfrau-

Panorama

*Esfinge vendo terraço a 3.571 metros (11.716 

pés) de altitude

*Tour de aventura “Sensação Alpina” ao Palácio 

de Gelo

*Relaxamento aventureiro no “Snow Fun Park” 

(maio a outubro)

Jungfrau Railway at Kleine Scheidegg, Bernese Oberland



Jungfraujoch – Topo da Europa.

Bom saber

*Opera 365 dias por ano, com horários regulares (a cada 30 minutos)

*Mudança de trem necessário em Grindelwald / Lauterbrunnen e Kleine 

Scheidegg

*Tempo de viagem para cume: app. 2 h de Interlaken Ost

*Bebidas disponíveis em vários restaurantes no Jungfraujoch (por exemplo, 

Bollywood Indian Restaurant, restaurante self-service Aletsch)

*Loja de chocolate “Lindt Swiss Chocolate Heaven”



Rigi – Rainha das Montanhas.
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Rigi – Rainha das montanhas.
De Lucerne para Rigi

 Altitude: 1,798 m a.s.l. / 5,899 ft

 Majestoso ida e volta: Luzern–Vitznau–Rigi Kulm–Arth-Goldau–Luzern



Rigi – Rainha das montanhas.

Dicas de excursão

*Majestoso Ida e Volta com barco, trem e 

trem de engrenagem

*Passeios de motor a vapor nostálgico em 

ônibus históricos

*Restauração regional

*Banho mineral e SPA em Rigi Kaltbad

*”Caminhadas culinárias” guiadas com guias 

locais e pratos regionais

*Passeios ao nascer e pôr do sol

Rigi Railway in summer time 



Rigi – Rainha das montanhas.

Bom saber

*Aberto 365 dias por ano (horário regular)

*Chegada: De barco ou ônibus para Vitznau, em seguida, de trem, para Rigi

Kulm. Via Goldau ou Weggis de Vitznau 33 minutos; de Goldau 37 minutos 

para Rigi Kulm; de Weggis, a 10 minutos de Rigi Kaltbad com conexão para a 

ferrovia de rodas “dentadas” de Rigi Kulm

*Escolha de acomodações e restaurantes

*Viagem ilimitada com o Swiss Travel Pass e o Swiss Travel Pass Flex (em 

dias de viagem validados), 50% de desconto no Swiss Half Fare Card



Schilthorn – Piz Gloria.
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Schilthorn – Piz Gloria.

 Altitude: 2,970 m a.s.l. / 9,744 ft

 Rota: Lauterbrunnen–Stechelberg–Mürren–Schilthorn–Grütschenalp–Mürren–Lauterbrunnen



Schilthorn.

Dicas de excursão

*Restaurante 360 ° PIZ GLORIA, completa uma 

rotação inteira em 45 minutos

*Plataforma “Skyline View”

*Exposição interativa de aventura "Bond World"

“Calçada da Fama 007”

*Caminho do penhasco “Thrill Walk” na estação 

Birg

Thrill Walk at the middle station Birg, Schilthorn



Schilthorn.

Bom saber

*Opera durante todo o ano, exceto durante a revisão de 20 a 23 de abril de 

2020 e de 16 de novembro a 11 de dezembro de 2020

*Chegada: De Interlaken Ost de trem para Lauterbrunnen, depois pelo 

PostBus até a estação do vale Stechelberg

*O teleférico sai a intervalos de 30 minutos de Stechelberg resp. Mürren

Tempo de viagem por teleférico até o cume: 32 minutos de Stechelberg



CabriO Stanserhorn.
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CabriO Stanserhorn.

Altitude: 1,898 m / 6,227 ft

Rota: Stans–Stanserhorn–Stans



CabriO Stanserhorn.

*Teleférico de dois andares CabriO com 

andar superior ao ar livre

*Experiência ferroviária: Luzern – Engelberg

Express

*Topo com guarda florestal

*Central elétrica com 22.000 unidades de 

energia Bovis medidas

*Vista panorâmica para 100 quilômetros da 

cadeia alpina e 10 lagos suíços

Cog railway to the Stanserhorn, Central Switzerland



CabriO Stanserhorn.

Bom saber

 Operates from 10 April–15 Nov 2020

 Arrival: from Lucerne to Stans by train, change of transportation first to funicular 

and then to the CabriO cableway

 Scheduled service of the railways from 08.15 h to 17.15 h (last ride), 30-minute-

intervals. Thursday, Friday and Saturday until 23.00 h

 Travel time to summit: app. 24 minutes

 To avoid waiting time, boarding passes available online via cabrio.ch

 Full coverage with Swiss Travel Pass und Swiss Travel Pass Flex (on validated 

travel days), 50% discount with Swiss Half Fare Card



Stoos Mountain Railway. 
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Estrada de ferro da montanha de Stoos.

*Altitude ao chegar à estação de cume da Stoos 

Railway: 1.300 m a.s.l

*O funicular mais íngreme do mundo (110%)

*As cabines se adaptam ao gradiente extremo. A 

plataforma permanente permanece perfeitamente 

nivelada o tempo todo.

*Duração da viagem: 3-5 minutos

*Área de esqui e caminhada Stoos-Muotatal

World’s steepest funicular, Schwyz



Stoos Estrada de ferro da montanha.

Bom saber 

*A Stoos “Mountain Railway” opera diariamente e ao longo do ano a cada 20 

minutos (primavera de revisão 2020)

*Serviço programado das ferrovias das 07.10 às 19.40 h (última viagem). 

Sexta e sábado até 23,40 h

*Encontros, escalada e muito mais atividades de lazer

*Vários restaurantes no Stoos

*Cobertura total com o Swiss Travel Pass e o Swiss Travel Pass Flex (em dias 

de viagem validados), 50% de desconto no Swiss Half Fare Card



Brienzer Rothorn.

*Visitas à oficina

*Passeios na cabine do motorista

*Viagem grátis no seu aniversário

*A linha ferroviária a vapor opera diariamente de 

06 de junho a 25 de outubro de 2020

*Tempo de viagem para cume: app. 60 min

Chegada em Brienz de barco ou trem, depois 

aprox. 3 minutos a pé do terminal mais baixo

Brienz Rothorn Railway, Brienz, Bernese Oberland 



Brunni.

*Rota: Engelberg–Ristis

*Opera diariamente de 07 de dezembro de 2019 a 

13 de abril de 2020 e de 09 de maio a 15 de 

novembro de 2020 (revisão na primavera)

*Duração da viagem até o cume aprox. 4 minutos, 

a cada 20 minutos

*Chegada de trem para Engelberg, aprox. 15 

minutos a pé ou aprox. 5 minutos de ônibus para a 

estação do vale

Brunni chair lift, Engelberg



Glacier 3000.

*”Peak Walk “by Tissot - a ponte suspensa de 

107 metros de comprimento pode ser 

percorrida pelos hóspedes gratuitamente 

durante todo o ano

*PostBus de Gstaad ou Les Diablerets para 

Col du Pillon, continuando em teleférico aéreo 

para a estação de cume Glacier 3000

*Diariamente das 09.15 h às 16.30 h em 

intervalos de 20 minutos, tempo de viagem 15 

minutos (Revisão 19 out a 06 nov 2020)

Sunset at Peak Walk by Tissot



Grindelwald-First – Topo da Aventura.

*Primeiro passeio gratuito do penhasco por 

Tissot

*Primeiro passageiro e primeiro planador

Opera diariamente de 30 nov 2019 a 25 out 

2020

*Trem de Interlaken Ost para Grindelwald, a 

pé ou de PostBus para a estação do vale do 

primeiro teleférico

*Tempo de viagem até a estação do cume: 25 

minutos

Grindelwald First, Bernese Oberland



Harder Kulm.

*Panorama funicular Interlaken – Harder Kulm

*Plataforma de visualização Two Lakes Bridge

*Restaurante Panorama com terraço espaçoso

*Vista panorâmica perfeita de Eiger, Mönch, 

Jungfrau e Lagos Thun e Brienz

*Funciona diariamente de 10 de abril a 01 de 

novembro de 2020

*Passeios noturnos diários

Areal View on Harder Kulm, Bernese Oberland 



Matterhorn paraíso das geleiras.

*As cabines da “Crystal Ride”: enquanto flutuam 

acima da geleira, o piso de vidro fica limpo

*Plataforma de visualização de maior altitude na 

Europa

*Cinema Lounge com novas cenas 

emocionantes de filmes com foco em Zermatt

*O palácio glacial mais alto do mundo, com 

esculturas de gelo e escorregadores de gelo

*Opera durante todo o ano

Matterhorn Glacier paradise, Zermatt, Wallis



Monte Generoso, Capolago.

*Edifício da Cume “Fiore di pietra” (flor de 

pedra) de Mario Botta com restaurantes, 

terraço panorâmico e sala de conferências

*Passeios de trem a vapor nostálgicos no verão

*Opera diariamente de 28 de março a 08 de 

novembro de 2020, partida às 09.25 h

*Chegada: de barco a partir de Lugano ou de 

transporte público pela Capolago-Riva s. Vitale

*Tempo de viagem de Capolago até o cume: 40 

minutos

Mountain station of the Monte Generoso with the stone flower from Mario Botta, Ticino



Pilatus – Golden round trip.

*Ida e volta de Luzern – Kriens – Fräkmüntegg –

Pilatus Kulm – lpnachstad –Luzern (ônibus, 

teleférico e barco)

*A ferrovia mais íngreme do mundo (gradiente 

de 48%) de Alpnachstad a Pilatus

*Caminhada no penhasco e trilhas seguras para 

o Oberhaupt

*Operação durante todo o ano da Kriens, exceto 

durante a revisão de 19 de outubro a 06 de 

novembro de 2020

*Tempo de viagem para cume: app. 40 minutos

Dragon Ride in summer, Central Switzerland



Rochers-de-Naye.

*Entrada gratuita no parque animal "Marmot 

Paradise" e "La Rambertia", um jardim 

botânico alpino com mais de 800 espécies de 

plantas montanhosas de todo o mundo (aberto 

apenas durante o verão)

*Via ferrata de Jaman para Rochers-de-Naye

Pai Natal no cume

*Operação durante todo o ano, apenas 

sábados e domingos em novembro

De 06 de janeiro a 31 de março de 2020, o 

trecho de Haut-de-Caux a Rochers-de-Naye 

não é operado às segundas e terças-feiras

Cogwheel railway, Rochers-de-Naye, Lake Geneva Region



Rothorn.

*Vista única do Matterhorn

*Ponto de partida para várias trilhas 

temáticas (por exemplo, Five Lakes 

Walk, Path to Freedom, Flower Trail)

*Descida ao luar no inverno

*Operação durante todo o ano, exceto 

durante a revisão de 20 de abril a 26 de 

junho de 2020 e de 04 de outubro a 30 

de novembro de 2020

*Tempo de viagem de Zermatt: 25 

minutos
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Cableway Blauherd-Rothorn, Zermatt, Valais



Schynige Platte.

*Entrada gratuita no Jardim Botânico Alpino, 

com cerca de 650 espécies de flores

“Swiss Flower Panorama Trail” com local para 

fotos

*Parque alpino

*Opera diariamente de 30 de maio a 25 de 

outubro de 2020

*De Interlaken Ost de trem para Wilderswil, 

mude para cog railway. A Ferrovia Schynige 

Platte sai a cada 40 minutos (07.25 h às 16.45 

h)

Schynige Platte Railway with electro locomotive, Bernese Oberland 



Titlis.

*“Titlis Cliff Walk” – A maior passarela de 

suspensa da Europa

*Teleférico "Ice Flyer" - desliza sobre fendas de 

gelo de até 10 metros de profundidade

*Titlis "Rotair" - o primeiro teleférico aéreo do 

mundo girando 360 ° em torno de seu próprio 

eixo

*Durante todo o ano, das 08h30 às 17h00 e de 

25 de abril a 23 de agosto de 2020 até as 

18h00, exceto durante a revisão de 02 a 13 de 

novembro de 2020.

TITLIS Rotair, Central Switzerland



Principais Excursões de Montanha disponíveis

com a Rail Europe

 Blauherd Zermatt

 Glacier 3000

 Grindelwald-First

 Jungfraujoch – Top of Europe

 Matterhorn glacier paradise

 Pilatus

 Rocher-de-Naye

 Briezer Rothorn

 Gornergrat

 Harder Kulm

 Monte Generoso

 Schynige Platte

 Sunnegga, Zermatt

 Titlis
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Sugestões de rotas para um dia com o Swiss Travel Pass. 
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Lucerne–Rigi: “The majestic” ida e volta. 

*Lucerne–Vitznau por embarcação a 

motor moderna ou navio a remo 

nostálgico

*Com a ferrovia Rigi para Rigi-Kulm e 

volta para Arth-Goldau

*De trem de volta a Lucerna

Visita ao Glacier Garden Lucerne

Vitznau-Rigi Railway, Rigi, Lace Lucerne Region 

Motor vessel MS Diamant, Central Switzerland



St. Gallen–Schaffhausen.

*Visite um dos muitos museus de St. 

Gallen: por exemplo Biblioteca da 

abadia, museu têxtil

*De trem até a pitoresca cidade de 

Stein am Rhein

*Cruzeiro no rio para Schaffhausen

*Alternativa: explore uma seção de 

bicicleta. A bicicleta pode ser levada de 

trem ou barco

Boat on the Rhine, Stein am Rhein, 

Schaffhausen 

Taking the bike along on 

the Swiss Travel System



Lucerne–Trubschachen–Berne–Lucerne.

*Com o trem Kambly para 

Trubschachen para a experiência 

Kambly (entrada gratuita)

*Continue para Berna e visite a 

cidade velha de Berna

*Trem para Interlaken

*Barco para Brienz

*Brienz para Lucerne com  o Luzern–

Interlaken Express
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Steam boat Lötschberg near the Giessbach falls, Lake Brienz, 

Bernese Oberland

Kambly train in summer, 

Bernese Oberland



De trem, ônibus e barco direto para as melhores

caminhadas. 





De trem, ônibus e barco direto para as melhores caminhadas. 

 Graças ao trem, ônibus, barco e trem de 

montanha, o ponto de partida para qualquer

caminhada é fácil de chegar.

 As caminhadas podem ser interrompidas

em cada seção e o passeio continua nas

ferrovia de montanha e outras.

 Fáceis passeios circulares ou caminhadas

mais ambiciosas - seus pontos de partida e 

chegada estão sempre bem conectados ao

sistema de transporte público.

Caminhada na Região do Lago Genebra



Sugestão de caminhada 1.
Região do Lago Genebra: Caminhada com vista da França.

Os vinhedos de Lavaux no Lago Genebra

 Ponto de partida: Lutry

 Destino: St-Saphorin

 Distância: 10,7 quilômetros / 2h55

 Caminhada pelo Patrimônio Mundial 

da UNESCO, a região de Lavaux

 A caminhada pode ser combinada

com um ônibus, trem ou passeio de 

barco a qualquer momento

Caminhada por Lavaux, Região do Lago de Genebra



Sugestão de caminhada 1. 

Região do Lago Genebra: Caminhada com vista para a França. Os terraços do Lavaux 

no lago de Genebra
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Sugestão de caminhada 2.
Zermatt: Impressionante caminhada ao longo da rota ferroviária de Gornergrat

Aos pés do Matterhorn – Estação Riffelalp a Sunnegga

 Ponto de partida: Stn. Riffelalp

 Destino: Sunnegga

 Distância: 6,8 quilômetros / 2h05

 Famoso reflexo do Matterhorn nos

lagos

 Passeio na Ferrovia Gornergrat e 

funicular

Caminhantes e a Ferrovia Gornergrat perto de Zermatt, Valais



Sugestão de caminhada 3.
Grisons: Na trilha do Bernina e Glacier Express 

Albula Railway Adventure Trail de Bergün a Preda

 Ponto de partida: Bergün

 Destino: Preda

 Distância: 6,9 quilômetros / 2h30

 Caminhando ao longo do Patrimônio

Mundial da UNESCO

 Os caminhantes podem ver de perto

esta obra-prima de engenharia

 O caminho atravessa os trilhos

ferroviários dos trens Bernina e Glacier 

Express inúmeras vezes
A rota Via Albula/Bernina no Patrimônio Mundial da UNESCO, Vale de Albulatal, Graubünden



Swiss Travel Guide.

Die erste ÖV-App für Touristen

in der Schweiz.

Swiss Travel Guide.
O aplicativo do transporte público para

turistas na Suíça.



Conheça o Eddie, o edelweiss!

O Eddie recebe, acompanha e

inspira os viajantes antes e

durante a viagem pela Suíça

de trem, ônibus e barco.
„Oi“

„Vai fazer alguma

coisa“





Uma rápida olhada no aplicativo.

Minha Viage  Estatísticas de viagem e painel pessoal

Dicas de viagem  Atrações “Imperdíveis”

P&R  Perguntas frequentes

Ofertas especiais  Cupons digitais com ofertas especiais e descontos

Mapa suíço  Área de validade do Swiss Travel Pass

Horários  Link com os horários do transporte público SBB

Mapas de estações
 Mapas interativos da maioria das estações de trem da 

Suíça

Ajuda  Acesso offline a informações de contato de emergência



Baixe agora o Swiss Travel Guide! 

 O aplicativo Swiss Travel Guide 

está disponível em inglês.

Para mais informações:

mystsnet.com/swisstravelguide

myswitzerland.com/swisstravelguide



Estamos à sua disposição.
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Swiss Travel System Media e Plataforma.

www.mystsnet.com

 www.mystsnet.com

 www.mystsnet.com/Brazil

 dedicated Link for STE Brazil

 Informações sobre produtos e serviços STS, 

assim como todos os tickets e passes STS

 Notícias atuais sobre o Swiss Travel System

 Centro de downloads com fichas informativas, 

textos temáticos, fotos, vídeos, mapas e 

logotipos

 Informações sobre a STS AG e nossa equipe



Campanha Swiss Travel Pass Super Star 2020
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Estou à sua disposição.



Danke. Merci. Grazie. Grazia.
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Obrigado.


